
SUPPRESSOR SIGHT SET for GLOCK® - AMERIGLO XL OPT COMP
SIGHTS SERRATED .315"F/.394"R FOR GLOCK

Suppressor height sights allow for a proper sight picture when firing a suppressed
Glock or when using an RMR equipped slide such as the Tactical Glock Slide
from One Source Tactical Night Sight model includes Trijicon Tritium inserts
Nights Sight has a 3-Dot sight picture, with the Tritium illuminating green on both
the front and rear sight The standard Suppressor Sight set does not feature dots
or Tritium, allowing for a clean sight picture The standard front sight features a
serrated face, for an anti-glare sight picture The standard set is an excellent
option when using iron sights as backups on an RMR equipped slide Machined
steel construction Matte black finish

Attributes

Name: AMERIGLO XL OPT COMP SIGHTS SERRATED .315"F/.394"R FOR GLOCK
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100009854
Mfr. No.: GL-429
Make: Glock
Model: Universal Handguns
Sight Color: Black
Style: Suppressor,Tactical
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 644406905769

Item details

Made in USA
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SUPPRESSOR SIGHT SET für GLOCK® Verbraucher
Sicherheitsanleitung

Einleitung
Danke, dass du dich für das SUPPRESSOR SIGHT SET für GLOCK® von AMERIGLO entschieden hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Verwendung und Installation
deines VisierSets zu gewährleisten. Bitte lese diesen Leitfaden sorgfältig durch und bewahre ihn für zukünftige
Referenzen auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du dieses VisierSet sicher verwendest, indem du alle bereitgestellten
Anweisungen befolgst. Dieses Produkt ist für die Verwendung mit GLOCK®Feuerwaffen konzipiert und sollte
nur wie vorgesehen verwendet werden.
Erweiterte Rückrufe: Im Falle eines Produktrückrufs wirst du durch standardisierte Mitteilungen informiert.
Bitte halte dich über alle Aktualisierungen zu deinem Produkt informiert.
OnlineShopping: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer alle
Sicherheitsanforderungen gemäß den EUVorschriften erfüllt.
Besonderer Verbraucherschutz: Dieses Produkt ist nicht für Kinder gedacht. Halte es außerhalb der
Reichweite von Minderjährigen, um Unfälle zu vermeiden.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich an die Produktverpackung oder den Einzelhändler, um
die entsprechenden Kontaktdaten zu erhalten.
Schnelle Warnungen: Halte dich über Sicherheitswarnungen zu diesem Produkt über die
Sicherheitsplattform der EU auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Installation: Stelle sicher, dass das VisierSet korrekt auf deiner Feuerwaffe installiert ist. Eine falsche
Installation kann zu einer falschen Sichtausrichtung und potenziellen Unfällen führen.
Verwendung: Verwende das VisierSet immer gemäß den Richtlinien des Herstellers. Modifiziere das Produkt
in keiner Weise.
Wartung: Überprüfe das VisierSet regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Ersetze es
bei Bedarf, um einen sicheren Betrieb aufrechtzuerhalten.
Lagerung: Bewahre das VisierSet an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn es nicht verwendet wird.
Vermeide extreme Temperaturen oder Feuchtigkeit.
Handhabung: Gehe immer sicher und verantwortungsbewusst mit deiner Feuerwaffe um. Stelle sicher, dass
die Feuerwaffe entladen ist, wenn du das VisierSet installierst oder anpasst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stelle sicher, dass deine GLOCK®Feuerwaffe entladen ist.
Entferne die vorhandenen Visierungen gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte das neue SUPPRESSOR SIGHT SET mit den VisierDovetails an deiner Feuerwaffe aus.
Sichere die Visierungen mit den entsprechenden Werkzeugen, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen.
Überprüfe, ob die Visierungen richtig ausgerichtet sind, um optimale Genauigkeit zu gewährleisten.

Verwendung:

Achte darauf, dass deine Feuerwaffe ordnungsgemäß gewartet und funktionsfähig ist, wenn du das
VisierSet verwendest.
Nutze die Visierungen bei schlechten Lichtverhältnissen, um die TritiumEinsätze zu nutzen, die für
bessere Sichtbarkeit leuchten.
Übe regelmäßig, um dich mit dem Sichtbild des 3DotFormats vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle Verpackungsmaterialien und alten Visierungen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das VisierSet beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, konsultiere die lokalen
Abfallwirtschaftsrichtlinien für die ordnungsgemäße Entsorgung, um die Umweltsicherheit zu gewährleisten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu deinem SUPPRESSOR SIGHT SET für GLOCK® wende dich bitte an den
Einzelhändler, bei dem du das Produkt gekauft hast, um weitere Unterstützung zu erhalten.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Genieße dein neues VisierSet und übe jederzeit
einen sicheren Umgang mit deiner Feuerwaffe.
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SUPPRESSOR SIGHT SET for GLOCK® Consumer
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SUPPRESSOR SIGHT SET for GLOCK® by AMERIGLO. This guide provides important
safety information and instructions to ensure the safe use and installation of your sight set. Please read this guide
carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of this sight set by following all instructions provided. This product is
designed for use with GLOCK® firearms and should only be used as intended.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will be notified through standardized notices. Please
stay informed about any updates regarding your product.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller meets all safety requirements as outlined by EU
regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Keep it out of reach of minors to avoid
accidents.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the product packaging or retailer for the appropriate contact
information.
Rapid Alerts: Stay updated on any safety alerts regarding this product through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation: Ensure that the sight set is installed correctly on your firearm. Incorrect installation can lead to
improper sight alignment and potential accidents.
Usage: Always use the sight set in accordance with the manufacturer’s guidelines. Do not modify the product
in any way.
Maintenance: Regularly inspect the sight set for any signs of wear or damage. Replace if necessary to
maintain safe operation.
Storage: Store the sight set in a cool, dry place when not in use. Avoid exposing it to extreme temperatures or
moisture.
Handling: Always handle your firearm safely and responsibly. Ensure that the firearm is unloaded when
installing or adjusting the sight set.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your GLOCK® firearm is unloaded.
Remove the existing sights according to the manufacturer’s instructions.
Align the new SUPPRESSOR SIGHT SET with the sight dovetails on your firearm.
Secure the sights in place using the appropriate tools, ensuring they are tightly fitted.
Verify that the sights are properly aligned for optimal accuracy.

Usage:

When using the sight set, ensure that your firearm is properly maintained and functioning.
Use the sights in lowlight conditions to take advantage of the Tritium inserts, which will illuminate for
better visibility.
Practice regularly to become familiar with the sight picture provided by the 3Dot configuration.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials and old sights in accordance with local regulations.
If the sight set is damaged or no longer usable, consult local waste management guidelines for proper
disposal methods to ensure environmental safety.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding your SUPPRESSOR SIGHT SET for GLOCK®, please refer to the retailer
from whom you purchased the product for further assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your new sight set and practice safe handling of your
firearm at all times.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA EL
CONSUMIDOR DEL CONJUNTO DE MIRA
SUPPRESSOR PARA GLOCK®

Introducción
Gracias por elegir el CONJUNTO DE MIRA SUPPRESSOR para GLOCK® de AMERIGLO. Esta guía proporciona
información importante de seguridad e instrucciones para asegurar el uso e instalación seguros de tu conjunto de
miras. Por favor, lee esta guía cuidadosamente y guárdala para futuras referencias.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar este conjunto de miras siguiendo todas las instrucciones
proporcionadas. Este producto está diseñado para ser utilizado con armas de fuego GLOCK® y debe ser
usado solo como se indica.
Recalls Mejorados: En caso de un recall del producto, serás notificado a través de avisos estandarizados.
Mantente informado sobre cualquier actualización relacionada con tu producto.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con todos los requisitos
de seguridad según lo establecido por las regulaciones de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para niños. Manténlo fuera del
alcance de menores para evitar accidentes.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas de seguridad, consulta el empaque del producto o al minorista
para obtener la información de contacto apropiada.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre cualquier alerta de seguridad relacionada con este producto a
través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que el conjunto de miras esté instalado correctamente en tu arma de fuego. Una
instalación incorrecta puede llevar a una alineación inapropiada de la mira y potenciales accidentes.
Uso: Siempre utiliza el conjunto de miras de acuerdo con las pautas del fabricante. No modifiques el producto
de ninguna manera.
Mantenimiento: Inspecciona regularmente el conjunto de miras en busca de signos de desgaste o daño.
Reemplázalo si es necesario para mantener una operación segura.
Almacenamiento: Guarda el conjunto de miras en un lugar fresco y seco cuando no lo estés utilizando. Evita
exponerlo a temperaturas extremas o humedad.
Manejo: Siempre maneja tu arma de fuego de forma segura y responsable. Asegúrate de que el arma esté
descargada al instalar o ajustar el conjunto de miras.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu arma de fuego GLOCK® esté descargada.
Retira las miras existentes según las instrucciones del fabricante.
Alinea el nuevo CONJUNTO DE MIRA SUPPRESSOR con los dovetails de mira en tu arma de fuego.
Asegura las miras en su lugar utilizando las herramientas apropiadas, asegurándote de que estén bien
ajustadas.
Verifica que las miras estén correctamente alineadas para una precisión óptima.

Uso:

Al usar el conjunto de miras, asegúrate de que tu arma de fuego esté bien mantenida y funcionando.
Usa las miras en condiciones de poca luz para aprovechar las inserciones de Tritium, que iluminarán
para una mejor visibilidad.
Practica regularmente para familiarizarte con la imagen de puntería proporcionada por la configuración
de 3 puntos.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de empaque y miras viejas de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el conjunto de miras está dañado o ya no es utilizable, consulta las pautas de gestión de residuos locales
para métodos de eliminación adecuados que aseguren la seguridad ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con tu CONJUNTO DE MIRA SUPPRESSOR para GLOCK®,
consulta al minorista de donde compraste el producto para obtener más asistencia.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Disfruta de tu nuevo conjunto de miras y practica un
manejo seguro de tu arma de fuego en todo momento.
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SET DI MIRE SUPPRESSOR PER GLOCK® Guida alle
Istruzioni di Sicurezza per i Consumatori

Introduzione
Grazie per aver scelto il SET DI MIRE SUPPRESSOR PER GLOCK® di AMERIGLO. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo set di mire. Si
prega di leggere attentamente questa guida e di conservarla per riferimenti futuri.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare in modo sicuro questo set di mire seguendo tutte le istruzioni
fornite. Questo prodotto è progettato per l'uso con armi da fuoco GLOCK® e deve essere utilizzato solo come
previsto.
Richiami Potenziati: In caso di richiamo del prodotto, sarai informato tramite avvisi standardizzati. Ti
preghiamo di rimanere informato su eventuali aggiornamenti riguardanti il tuo prodotto.
Shopping Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore soddisfi tutti i requisiti di sicurezza come
previsto dalle normative dell'UE.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato ai bambini. Tienilo lontano dalla portata
dei minori per evitare incidenti.
Punto di Contatto dell'UE: Per domande sulla sicurezza, fai riferimento all'imballaggio del prodotto o al
rivenditore per le informazioni di contatto appropriate.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato su eventuali avvisi di sicurezza riguardanti questo prodotto attraverso la
piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Assicurati che il set di mire sia installato correttamente sulla tua arma da fuoco. Un'installazione
errata può portare a un allineamento scorretto delle mire e a potenziali incidenti.
Uso: Utilizza sempre il set di mire in conformità con le linee guida del produttore. Non modificare il prodotto in
alcun modo.
Manutenzione: Ispeziona regolarmente il set di mire per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci se
necessario per mantenere un funzionamento sicuro.
Conservazione: Conserva il set di mire in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso. Evita di esporlo a
temperature estreme o umidità.
Maneggiamento: Maneggia sempre la tua arma da fuoco in modo sicuro e responsabile. Assicurati che
l'arma sia scarica quando installi o regoli il set di mire.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua arma da fuoco GLOCK® sia scarica.
Rimuovi le mire esistenti secondo le istruzioni del produttore.
Allinea il nuovo SET DI MIRE SUPPRESSOR con i dovetail delle mire sulla tua arma da fuoco.
Fissa le mire in posizione utilizzando gli strumenti appropriati, assicurandoti che siano ben salde.
Verifica che le mire siano correttamente allineate per un'accuratezza ottimale.

Uso:

Quando utilizzi il set di mire, assicurati che la tua arma da fuoco sia ben mantenuta e funzionante.
Usa le mire in condizioni di scarsa illuminazione per sfruttare gli inserti in Tritium, che si illumineranno
per una migliore visibilità.
Pratica regolarmente per familiarizzare con l'immagine del mirino fornita dalla configurazione a 3 punti.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali materiali di imballaggio e vecchie mire secondo le normative locali.
Se il set di mire è danneggiato o non più utilizzabile, consulta le linee guida locali per la gestione dei rifiuti per i
metodi di smaltimento appropriati per garantire la sicurezza ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il tuo SET DI MIRE SUPPRESSOR PER GLOCK®, ti
preghiamo di fare riferimento al rivenditore da cui hai acquistato il prodotto per ulteriore assistenza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi il tuo nuovo set di mire e pratica sempre un
maneggiamento sicuro della tua arma da fuoco.



Zestaw Przyrządów Celowniczych SUPPRESSOR
SIGHT SET dla GLOCK® Instrukcja Bezpieczeństwa
dla Konsumentów

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Przyrządów Celowniczych SUPPRESSOR SIGHT SET dla GLOCK® od AMERIGLO.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią
bezpieczne użytkowanie i montaż Twojego zestawu przyrządów. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji i
zachowanie jej na przyszłość.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie tego zestawu przyrządów, przestrzegając
wszystkich podanych instrukcji. Produkt ten jest przeznaczony do użycia z bronią GLOCK® i powinien być
używany tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Wzmocnione Reklamacje: W przypadku wycofania produktu z rynku zostaniesz powiadomiony za
pośrednictwem standardowych ogłoszeń. Prosimy o śledzenie wszelkich aktualizacji dotyczących Twojego
produktu.
Zakupy Online: Jeśli zakupiłeś produkt online, upewnij się, że sprzedawca spełnia wszystkie wymagania
dotyczące bezpieczeństwa zgodnie z regulacjami UE.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony dla dzieci. Przechowuj go w miejscu
niedostępnym dla nieletnich, aby uniknąć wypadków.
Punkt Kontaktowy UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, odwołaj się do opakowania
produktu lub sprzedawcy w celu uzyskania odpowiednich informacji kontaktowych.
Szybkie Powiadomienia: Bądź na bieżąco z wszelkimi alertami bezpieczeństwa dotyczącymi tego produktu
za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Montaż: Upewnij się, że zestaw przyrządów jest prawidłowo zamontowany na Twojej broni. Nieprawidłowy
montaż może prowadzić do niewłaściwego ustawienia celownika i potencjalnych wypadków.
Użytkowanie: Zawsze używaj zestawu przyrządów zgodnie z wytycznymi producenta. Nie modyfikuj produktu
w żaden sposób.
Konserwacja: Regularnie sprawdzaj zestaw przyrządów pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. W razie
potrzeby wymień go, aby zapewnić bezpieczne działanie.
Przechowywanie: Przechowuj zestaw przyrządów w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Unikaj narażania go na ekstremalne temperatury lub wilgoć.
Obsługa: Zawsze obchodź się z bronią w sposób bezpieczny i odpowiedzialny. Upewnij się, że broń jest
rozładowana podczas instalacji lub regulacji zestawu przyrządów.

Instrukcje Montażu i Użytkowania
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Montaż:

Upewnij się, że Twoja broń GLOCK® jest rozładowana.
Usuń istniejące przyrządy zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj nowy Zestaw Przyrządów Celowniczych SUPPRESSOR SIGHT SET z gniazdami
przyrządów na broni.
Zabezpiecz przyrządy na miejscu za pomocą odpowiednich narzędzi, upewniając się, że są mocno
przymocowane.
Zweryfikuj, że przyrządy są prawidłowo wyregulowane dla optymalnej dokładności.

Użytkowanie:

Podczas korzystania z zestawu upewnij się, że Twoja broń jest prawidłowo konserwowana i działa.
Używaj przyrządów w warunkach słabego oświetlenia, aby skorzystać z wkładek Tritium, które będą
świecić dla lepszej widoczności.
Regularnie ćwicz, aby zapoznać się z obrazem celowniczym dostarczanym przez konfigurację 3Dot.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe oraz stare przyrządy zgodnie z lokalnymi regulacjami.
Jeśli zestaw przyrządów jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, skonsultuj się z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi zarządzania odpadami, aby zapewnić odpowiednie metody utylizacji w celu ochrony środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Twojego Zestawu Przyrządów Celowniczych
SUPPRESSOR SIGHT SET dla GLOCK®, prosimy o kontakt z detalistą, od którego zakupiłeś produkt, aby uzyskać
dalszą pomoc.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Ciesz się nowym zestawem przyrządów
i zawsze praktykuj bezpieczne obchodzenie się z bronią.
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VAIMENNETTU TÄHTÄINSARJA GLOCK®:
Kuluttajaturvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AMERIGLO:n VAIMENNETUN TÄHTÄINSARJAN GLOCK®:lle. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka varmistavat sightsarjan turvallisen käytön ja asennuksen. Lue tämä opas
huolellisesti ja säilytä se tulevaa käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista sightsarjan turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia annettuja ohjeita. Tämä
tuote on suunniteltu käytettäväksi GLOCK®aseiden kanssa ja sitä tulee käyttää vain tarkoituksenmukaisesti.
Tehostetut takaisinvedot: Tuotteen takaisinvedon yhteydessä saat ilmoituksen standardoitujen ilmoitusten
kautta. Pysy ajan tasalla kaikista päivityksistä, jotka koskevat tuotettasi.
Verkkokauppa: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että myyjä täyttää kaikki EU:n säädöksissä
määritellyt turvallisuusvaatimukset.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Pidä se poissa alaikäisten ulottuvilta
onnettomuuksien välttämiseksi.
EU:n yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa tuotepakkaukseen tai jälleenmyyjään saadaksesi oikeat
yhteystiedot.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla kaikista turvallisuushälytyksistä tämän tuotteen osalta EU:n Safety Gate
alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Asennus: Varmista, että sightsarja on asennettu oikein aseeseesi. Väärä asennus voi johtaa virheelliseen
tähtäyksen säätöön ja mahdollisiin onnettomuuksiin.
Käyttö: Käytä sightsarjaa aina valmistajan ohjeiden mukaisesti. Älä muokkaa tuotetta millään tavalla.
Huolto: Tarkista säännöllisesti sightsarjan kunto mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Vaihda tarvittaessa turvallisen toiminnan ylläpitämiseksi.
Säilytys: Säilytä sightsarja viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä. Vältä altistamasta sitä
äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Käsittely: Käsittele asetta aina turvallisesti ja vastuullisesti. Varmista, että ase on ladattu, kun asennat tai
säädät sightsarjaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että GLOCK®aseesi on ladattu.
Poista olemassa olevat tähtäimet valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kohdista uusi VAIMENNETTU TÄHTÄINSARJA aseen tähtäinkohdistuksiin.
Kiinnitä sightit paikalleen oikeilla työkaluilla varmistaen, että ne ovat tiukasti kiinni.
Varmista, että sightit ovat oikein kohdistettu optimaalisen tarkkuuden saavuttamiseksi.

Käyttö:

Käytä sightsarjaa vain, kun aseesi on kunnolla huollettu ja toimintakunnossa.
Hyödynnä sightsarjan Tritiuminserttejä heikossa valaistuksessa, jotka kirkastavat näkyvyyttä.
Harjoittele säännöllisesti, jotta opit tuntemaan sightsarjan tarjoaman näkymän 3Dotkonfiguraatiossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit ja vanhat sightit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos sightsarja on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, kysy paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeita
hävitysmenetelmiä ympäristön turvallisuuden varmistamiseksi.



Lisätietojen yhteystiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita VAIMENNETUSTA TÄHTÄINSARJASTA GLOCK®:lle, viittaa
jälleenmyyjään, jolta ostit tuotteen, saadaksesi lisäapua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti uudesta sightsarjastasi ja harjoittele aina turvallista
aseen käsittelyä.
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SUPPRESSOR SIGHT SET för GLOCK®
Konsumentsäkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde SUPPRESSOR SIGHT SET för GLOCK® från AMERIGLO. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning och installation av ditt sikte. Vänligen läs
denna guide noggrant och spara den för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av detta sikte genom att följa alla angivna instruktioner.
Denna produkt är avsedd för användning med GLOCK®vapen och bör endast användas som avsett.
Förbättrade återkallelser: Vid en produktåterkallelse kommer du att meddelas genom standardiserade
meddelanden. Håll dig informerad om eventuella uppdateringar angående din produkt.
Nätshopping: Om du har köpt produkten online, se till att säljaren uppfyller alla säkerhetskrav enligt
EUförordningar.
Särskilt konsumentfokus: Denna produkt är inte avsedd för barn. Håll den utom räckhåll för minderåriga för
att undvika olyckor.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, hänvisa till produktförpackningen eller återförsäljaren för lämplig
kontaktinformation.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om eventuella säkerhetsvarningar angående denna produkt via EU:s
Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installation: Se till att sikteset är korrekt installerat på ditt vapen. Felaktig installation kan leda till felaktig
siktjustering och potentiella olyckor.
Användning: Använd alltid sikteset i enlighet med tillverkarens riktlinjer. Modifiera inte produkten på något
sätt.
Underhåll: Inspektera regelbundet sikteset för tecken på slitage eller skador. Byt ut vid behov för att
upprätthålla säker drift.
Lagring: Förvara sikteset på en sval, torr plats när det inte används. Undvik att utsätta det för extrema
temperaturer eller fukt.
Hantering: Hantera alltid ditt vapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt. Se till att vapnet är oladdat när du
installerar eller justerar sikteset.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att ditt GLOCK®vapen är oladdat.
Ta bort de befintliga sikten enligt tillverkarens instruktioner.
Justera det nya SUPPRESSOR SIGHT SET med siktesdovet på ditt vapen.
Fäst sikten på plats med lämpliga verktyg, och se till att de sitter ordentligt.
Verifiera att sikten är korrekt justerade för optimal noggrannhet.

Användning:

När du använder sikteset, se till att ditt vapen är korrekt underhållet och fungerar.
Använd sikten i svagt ljus för att dra nytta av Tritiuminläggen, som kommer att lysa för bättre synlighet.
Öva regelbundet för att bli bekant med siktbilden som tillhandahålls av 3prickars konfigurationen.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella förpackningsmaterial och gamla sikten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om sikteset är skadat eller inte längre användbart, konsultera lokala avfallshanteringsriktlinjer för korrekt
kassering för att säkerställa miljösäkerhet.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående ditt SUPPRESSOR SIGHT SET för GLOCK®, vänligen hänvisa till
återförsäljaren där du köpte produkten för ytterligare hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av ditt nya sikte och öva säker hantering av ditt vapen
vid alla tillfällen.
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SUPPRESSOR SIGHT SET pro GLOCK® Pokyny pro
bezpečnostní použití

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SUPPRESSOR SIGHT SET pro GLOCK® od AMERIGLO. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné použití a instalaci vašeho soupravy mířidel.
Přečtěte si prosím tento průvodce pečlivě a uchovejte si ho pro budoucí reference.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné použití této soupravy mířidel dodržováním všech uvedených
pokynů. Tento produkt je navržen pro použití s palnými zbraněmi GLOCK® a měl by být používán pouze
podle určení.
Zvýšené odvolání: V případě odvolání produktu budete informováni prostřednictvím standardizovaných
oznámení. Sledujte aktualizace týkající se vašeho produktu.
Online nakupování: Pokud jste zakoupili produkt online, ujistěte se, že prodejce splňuje všechny
bezpečnostní požadavky podle předpisů EU.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte ho mimo dosah
nezletilých, aby se předešlo nehodám.
Kontaktní místo EU: Pro bezpečnostní dotazy se obraťte na obal produktu nebo prodejce pro příslušné
kontaktní informace.
Rychlé upozornění: Sledujte jakákoliv bezpečnostní upozornění týkající se tohoto produktu prostřednictvím
platformy Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Instalace: Ujistěte se, že je souprava mířidel nainstalována správně na vaší zbrani. Nesprávná instalace
může vést k nesprávnému zarovnání mířidel a potenciálním nehodám.
Použití: Vždy používejte soupravu mířidel v souladu s pokyny výrobce. Neměňte produkt žádným způsobem.
Údržba: Pravidelně kontrolujte soupravu mířidel na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Vyměňte ji,
pokud je to nutné, abyste udrželi bezpečný provoz.
Skladování: Skladujte soupravu mířidel na chladném a suchém místě, když ji nepoužíváte. Vyhněte se
vystavení extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Manipulace: Vždy zacházejte se svou palnou zbraní bezpečně a zodpovědně. Ujistěte se, že je zbraň vybitá,
když instalujete nebo upravujete soupravu mířidel.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je vaše palná zbraň GLOCK® vybitá.
Odstraňte stávající mířidla podle pokynů výrobce.
Zarovnejte novou SUPPRESSOR SIGHT SET s drážkami pro mířidla na vaší zbrani.
Zajistěte mířidla na místě pomocí vhodných nástrojů, a ujistěte se, že jsou pevně uchycena.
Ověřte, že jsou mířidla správně zarovnána pro optimální přesnost.

Použití:

Při použití soupravy mířidel se ujistěte, že je vaše palná zbraň správně udržována a funkční.
Používejte mířidla ve slabém osvětlení, abyste využili Tritium vložky, které se osvětlí pro lepší
viditelnost.
Pravidelně cvičte, abyste se seznámili s obrazem míření, který poskytuje konfigurace 3Dot.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakékoli obalové materiály a stará mířidla v souladu s místními předpisy.
Pokud je souprava mířidel poškozená nebo již není použitelná, poraďte se s místními pokyny pro nakládání s
odpady o správných metodách likvidace, abyste zajistili ochranu životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se vaší SUPPRESSOR SIGHT SET pro GLOCK® se prosím obraťte na
prodejce, od kterého jste produkt zakoupili, pro další pomoc.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svou novou soupravu mířidel a vždy
praktikujte bezpečné zacházení se svou palnou zbraní.


